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To counter the perceived threat of German
high-altitude bombers, the Spitfire Mk.VI and
Mk.VII were developed. The Mk.VII was the
first Spitfire to be powered by the Merlin 61
engine, and it also boasted a special extended
40-ft. wing (12.1m) as well as a pressurized
cockpit. The expected bomber raids never
materialized, however, and production of
these two models ended with just 100 and 140
examples being built, respectively.

The MK.VIII was in effect a derivative of the
Mk.VII, but without the pressurized cockpit.
Three different wings were seen on the craft, a
standard type (the L.F. VIII, with a 11.2m
span), an extended-wing type (H.F. VIII,
12.1m span), and a clipped-wing type (F.VIIL
9.8m span). The plane was powered by the
Merlin 61 turning a four-blade propeller
(high-altitude and standard-altitude versions
of the engine were also seen), and had a

retractable tail wheel.

The Mk.VIII was designed to take the Merlin
61 from the start, but production of the plane
did not get underway as soon as the RAF
would have liked, so the new engine began to
be installed in the Mk.VC to create the MK.IX
Spitfire (some existing aircraft were also
retrofit). This went on to became the most-
produced variant of the plane with over 5,600
being built. In the meantime, 1,658 examples
of the Mk.VIII were eventually produced, and
they served with distinction in Italy as well as
Burma.

DATA: Crew: 1; Wingspan: 11.2m: Length:
9.54m; Height: 3.57m: Wing Area: 22.9m?
Max. Weight: 3.523kg: Engine: Merlin 61
(1,565hp): Range: 1.062km: Max. Speed: 661
kph; Fixed Armament: 4 x 7.7mm machine
gun, 2 x 20mm cannon.
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APPLIQUER DECALCOMANIE 2EE
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NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES
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DBEREAL=LA.
Parts not for use.
Teile werden nicht verwendet

Piéces & ne pas utiiiser.
Parti non per uso.
Partes para no usar
FRERFANSE

For Japanese use only.
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OFH-MERBLIBNEINRERE. B5L
@Clean model surface with wet cloth.

0T

QU rWFH—NEBEIEN

@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds

on base paperlt so, place it on
proper position on model and side off
base paper leaving design on model.

EFH—IDL &5FHEYFS Correct Method for Applying Decals

\

LKEOUTERLE

@Move desigh to exact position
with wet finger tip, and push out
excess water and air bubbles
under decal with soft cotton cloth.

@FH— LN BV5PL
KED L Fh-LOE
byDs HEENET.

@Wnen decals get dry, wipw off with
wet cloth excess glue left around
decals

)

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN

UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON
DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.
ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al
BAMBINI DI ETA' INFERIORE Al 36 MESI.

UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN
TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS
COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PECAS

CONTIENE PICCOLE PARTIL.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN
OS MENORES_DE 3 ANOS. CONTIENE
PIEZAS PEQUENAS.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER
MINDRE END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

PEQUENAS.

TIPOZOXH : KATAAAHAO FIA TIAIAIA ANQ
TON TPION ETON MEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitie lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch.
Sie_nur

L e geleerew Plastiktiten somen zerrissen und weggeworfen werden, um

nder, g2 Kleinkinde fin ersticken

nen Sie Kleostoff und Lackfarben niemais in der Nahe von offenen Flammen.

iebemitte! spa umgehen und wahrend des zusammenbaus

ausreichende v tion sorgen

IMANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE
@Artes Gel ensambiaie, estude cuidadodamente s nstuccones.

soamente cemento pisioo y prias.
Mynmm&mammmmummm
solocarse jugando oon elas.

@No empiee nunca cemento i pnture cerca de lamas
@Usare Iadesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente durante la costruzione.

ILIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE BEAZIBBAEELRA.

dier antentivement les instructions avant le montage 3

tiser que defadnési plastique ef du vemis, OEEEARTE, CHTUNNFZRTIAES.

schirer ef jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger Ba 7 EEA,

gétouffement pour les enfants. i
@Ne jamais utiiser dachesit ou du vermis prés dune flamme SANBRUFFEXIMTIE,
@Utiiser le cment avec modération et bien ventier & piece pendant le montage.
2 A
“WARNING FUNCTIONAL SHARP POINTS

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio "WARNUNG"
@Usare solo adesvo e vemici per plastica. =

SCHARFE ECKEN UND KANTEN

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di Averti: " Points de
per bamoi pocol . "
ol ratesty o SRR - < DI, ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
@Utiice suficiente adhesivo y ventlle bien la habitacon durante la construccion "AVISO"

PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO )
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e A CAUTION ’ . THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING.
 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN
[N- _ MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD
3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE
STRUCTIONS LISTED BELOW 4.DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY 8E T00
SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
BEFORE ASSEMBLING. 5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
* ADULT SUPERVISIOR SHOULD  6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER
7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
ALSO READ INSTRUCTIONS ™20 00 1Se In CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
WHEN ASSEMBLED BY CHILD-  %DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
REN AGED 12 OR YOUNGER

N

*MAKE SURE TO READ

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY
PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAIy

.
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